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UREDBA KOMISIJE (ES) $t. 1400/2002
z dne 31. julija 2002

o uporabi ¢lena 81(3) Pogodbe za skupine vertikalnih sporazumov in usklajenih ravnanj na podro¢ju
motornih vozil

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE — (4)  Ugodnost izjeme bi morala biti omejena na vertikalne
sporazume, o katerih je mogoce z zadostno verjetnostjo
domnevati, da izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 81(3).

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta $t. 19/65/EGS z dne 2. marca 1965

o uporabi ¢lena 85(3) Pogodbe za nekatere skupine sporazumov

in usk]ajenih ravnanj (1)’ kakor je bila nazadnje spremenjena 7z (5) Vertikalni sporazumi, ki SOdijO Vskupine, opredeljene Vtej

Uredbo (ES) §t. 1215/1999 (%), ter zlasti clena 1 Uredbe, uredbi, lahko izboljsajo gospodarsko uc¢inkovitost v proiz-
vodni ali distribucijski verigi s spodbujanjem boljse uskla-
jenosti med udelezenimi podjetji. Zlasti lahko vodijo k

po objavi osnutka te uredbe (3), zmanjSevanju transakcijskih in distribucijskih stroskov
udelezencev ter k optimizaciji stopenj njihove prodaje in
nalozb.

po posvetovanju s Svetovalnim odborom za omejevalna ravna-

nja in prevladujoce polozaje,

b upostevanj lednjega:
ob Hpostevanyt hasiecyesa (6)  Verjetnost, da bodo ti vplivi na izbolj$anje u¢inkovitosti

prevladali nad kakr$nimi koli protikonkuren¢nimi ucinki,
ki so posledica omejitev, vsebovanih v vertikalnih
sporazumih, je odvisna od stopnje trzne moci zadevnih
podjetij in zato od obsega, v katerem se navedena podjetja
sreCujejo s konkurenco drugih dobaviteljev blaga ali stori-
tev, za katere kupec meni, da so zamenljive ali nadomest-
ljive glede na znacilnosti izdelkov, ceno ali namen uporabe.

(1)  Izkusnje, pridobljene v sektorju motornih vorzil, glede
distribucije novih motornih vozil, rezervnih delov in ser-
visnih storitev, omogocajo opredelitev skupin vertikalnih
sporazumov, pri katerih lahko pogoji iz ¢lena 81(3)
praviloma veljajo za izpolnjene.

(2)  Teizkusnje vodijo do sklepa, da so v tem sektorju potrebna
strozja pravila od tistih, ki so dolo¢ena z Uredbo Komisije
(ES) 3t. 2790/1999 z dne 22. decembra 1999 o uporabi
¢lena 81(3) Pogodbe za skupine vertikalnih sporazumov in 7)

usklajenih ravnanj (9. Doloceni bi morali biti pragi na podlagi trznega deleza, da

bi izrazali trzno mo¢ dobaviteljev. Poleg tega bi morala ta
podro¢na uredba vsebovati strozja pravila, kakor so
predvidena z Uredbo (ES) $t. 2790/1999, zlasti glede
selektivne distribucije. Pragi, pod katerimi je mogoce
domnevati, da prednosti, ki jih zagotavljajo vertikalni
sporazumi, prevladajo nad njihovimi omejevalnimi uéinki,
bi se morali razlikovati glede na znacilnosti razli¢nih vrst
vertikalnih sporazumov. Zato je mogoc¢e domnevati, da
imajo na splosno vertikalni sporazumi take prednosti, ¢e
trzni delez zadevnega dobavitelja znasa do 30 % na trgih
za distribucijo novih motornih vozil ali rezervnih delov ali
do 40 % pri uporabi koli¢inske selektivne distribucije za
prodajo novih motornih vozil. Glede servisnih storitev je
mogoce domnevati, da imajo na splo$no vertikalni
sporazumi, s katerimi dobavitelj dolo¢i merila, kako
morajo njegovi pooblasceni serviserji zagotavljati storitve
popravljanja ali vzdrZevanja motornih vozil ustrezne
znamke, ter jim da na voljo opremo in usposabljanje za
zagotavljanje teh storitev, take prednosti, ¢e znasa trZni
delez mreze pooblas¢enih serviserjev zadevnega dobavite-

(3)  Tastrozja pravila za izjeme po skupinah (izjema) bi morala
veljati za vertikalne sporazume za nakup ali prodajo novih
motornih vozil, za vertikalne sporazume za nakup ali pro-
dajo rezervnih delov za motorna vozila ter za vertikalne
sporazume za nakup ali prodajo storitev popravljanja in
vzdrzevanja teh vozil, ¢e so ti sporazumi sklenjeni med
nekonkuren¢nimi podjetji, med nekaterimi konkurenti ali
z nekaterimi zdruZenji trgovcev na drobno ali serviserji. To
vkljucuje vertikalne sporazume, sklenjene med distribute-
rjem na stopnji prodaje na drobno ali med pooblas¢enim
serviserjem in (pod)distributerjem ali serviserjem. Ta
uredba bi morala veljati tudi za te vertikalne sporazume,
kadar vsebujejo dodatne doloc¢be o odstopu ali uporabi
pravic intelektualne lastnine. Izraz ,vertikalni sporazum® bi
moral biti ustrezno opredeljen, da bi vkljuceval oboje, take
sporazume in ustrezna usklajena ravnanja.

(1) UL 36, 6.3.1965, str. 533/65. lja do 30 %. Vendar pa je pri vertikalnih sporazumih, ki
() ULL 148, 15.6.1999, str. 1. vsebujejo obveznosti izkljuéne dobave, trzni delez kupca
() UL C 67, 16.3.2002, str. 2. tisti, ki je pomemben za ugotavljanje skupnih uéinkov
()

ULL 336, 29.12.1999, str. 21. takih vertikalnih sporazumov na trgu.
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)

(10)

(11)

(12)

Nad navedenimi pragi trznih deleZev ni mogoce
domnevati, da bodo vertikalni sporazumi, ki sodijo na
podrocje uporabe ¢lena 81(1), obicajno privedli do objek-
tivnih prednosti take vrste in obsega, da bi odtehtale nega-
tiven vpliv, ki ga imajo ti sporazumi na konkurenco. Take
prednosti pa je vendarle mogoce pricakovati pri kako-
vostni selektivni distribuciji, ne glede na trzni delez doba-
vitelja.

Da bi dobavitelju preprecili odpoved sporazuma, ker distri-
buter ali serviser s svojim ravnanjem spodbuja vecjo
konkuren¢nost, na primer z aktivno ali pasivno prodajo
tujim potrosnikom, prodajo ve¢ blagovnih znamk ali
oddajanjem storitev popravljanja in vzdrZevanja podizva-
jalcem, mora vsako obvestilo o odpovedi pisno in jasno
navajati razloge, ki morajo biti objektivni in pregledni.
Poleg tega bi morali za krepitev neodvisnosti distributerjev
in serviserjev od njihovih dobaviteljev dolociti najkrajse
odpovedne roke za nepodaljSanje sporazumov, sklenjenih
za dolocen ¢as, in za odpoved sporazumov za nedolocen
cas.

Da bi pospesili povezovanje trga in distributerjem ali poob-
laCenim serviserjem omogodili, da izkoristijo dodatne
poslovne priloznosti, jim je treba dovoliti nakup drugih
podjetij iste vrste, ki prodajajo ali popravljajo motorna
vozila iste znamke v distribucijskem sistemu. V ta namen
mora vsak vertikalni sporazum med dobaviteljem in distri-
buterjem ali pooblai¢enim serviserjem za zadnjega predvi-
deti pravico do prenosa vseh njunih pravic in obveznosti
na katero koli drugo podjetje iste vrste po njuni izbiri, ki v
distribucijskem sistemu prodaja ali popravlja isto blagovno
znamko motornih vozil.

Za pomo¢ pri hitrem reSevanju sporov, ki nastanejo med
strankami sporazumov o distribuciji in bi lahko sicer ovi-
rali u¢inkovitost konkurence, bi morali biti sporazumi
delezni ugodnosti izjeme le, Ce za vsako stranko predvidijo
pravico, da se obrne na neodvisnega izvedenca ali arbitra,
zlasti pri obvestilu o odpovedi sporazuma.

Ne glede na trzni delez zadevnih podjetij ta uredba ne
zajema vertikalnih sporazumov, ki vsebujejo nekatere vrste
hudih protikonkuren¢nih omejitev (nedopustne omejitve),
ki na splo$no bistveno omejujejo konkurenco celo pri
nizkih trznih deleZih in niso neizogibno potrebne za dose-
ganje zgoraj navedenih pozitivnih ucinkov. To zlasti
zadeva vertikalne sporazume, ki vsebujejo omejitve, med
katere sodijo najnizje ali fiksne cene za nadaljnjo prodajo,
in z nekaterimi izjemami, omejevanje ozemlja ali kupcev,
na katerem/katerim lahko distributer ali serviser prodaja
pogodbeno blago ali storitve. Taki sporazumi ne bi smeli
biti delezni ugodnosti izjeme.

(13)

(15)

(16)

Treba je zagotoviti, da se uc¢inkovita konkurenca znotraj
skupnega trga in med distributerji, ki opravljajo dejavnost
v raznih drzavah clanicah, ne omejuje, ¢e dobavitelj
uporablja selektivno distribucijo na enih trgih in druga¢ne
oblike distribucije na drugih. Zlasti je treba iz ugodnosti
izjeme izvzeti sporazume o selektivni distribuciji, ki ome-
jujejo pasivno prodajo kateremu koli kon¢nemu uporab-
niku ali nepooblas¢enemu distributerju, ki je na trgih, na
katerih so dodeljena ekskluzivna ozemlja, pa tudi tiste
sporazume o selektivni distribuciji, ki omejujejo pasivno
prodajo skupinam potrosnikov, ki so ekskluzivno dode-
ljeni drugim distributerjem. Ugodnost izjeme bi bilo treba
odredi tudi sporazumom o izkljuéni distribuciji, ¢e omeju-
jejo aktivno ali pasivno prodajo kateremu koli kon¢nemu
uporabniku ali nepooblas¢enemu distributerju, ki je na
trgih, na katerih se uporablja selektivna distribucija.

Pravica vsakega distributerja, da pasivno ali po potrebi
aktivno prodaja nova motorna vozila kon¢nim uporabni-
kom, bi morala vkljuevati pravico do prodaje takih vozil
kon¢nim uporabnikom, ki so za nakup, prevzem, prevoz
ali hrambo novega motornega vozila v svojem imenu
pooblastili posrednika ali nabavnega agenta.

Pravica vsakega distributerja, da prodaja nova motorna
vozila ali rezervne dele, ali pravica vsakega pooblascenega
serviserja, da prodaja storitve popravljanja in vzdrZevanja
kateremu koli kon¢nemu uporabniku pasivno ali po
potrebi aktivno, bi morala vkljucevati pravico do uporabe
interneta ali internetnih spletnih strani.

Omejitve, ki jih nalozijo dobavitelji svojim distributerjem
glede prodaje kon¢nim uporabnikom v drugih drzavah ¢la-
nicah, na primer, da je placilo distributerju ali nabavna
cena odvisna od namembnega kraja vozil ali od stalnega
prebivalis¢a konénih uporabnikov, so enake posrednemu
omejevanju prodaje. Drugi primeri posrednega omejeva-
nja prodaje vklju¢ujejo dobavne kvote za prodajno ozem-
lie, ki ni ozemlje skupnega trga, ne glede na to, ali so
kombinirane s cilji prodaje. Sistemi nagrajevanja, ki teme-
ljjjo na namembnem kraju vozil ali kakr$ni koli obliki dis-
kriminatorne dobave proizvodov distributerjem, bodisi pri
pomanjkanju izdelkov bodisi iz drugih razlogov, se prav
tako 3tejejo za posredno omejevanje prodaje.

Vertikalni sporazumi, ki ne zavezujejo pooblascenih
serviserjev v distribucijskem sistemu dobavitelja k sposto-
vanju jamstev, brezplatnemu servisiranju in opravljanju
opravil zaradi poziva kupcem, naj vrnejo izdelke s serijsko
napako za katero koli vozilo zadevne znamke, prodano na
skupnem trgu, pomenijo posredno omejevanje prodaje in
ne bi smeli biti upraviceni do ugodnosti izjeme. Ta
obveznost ne posega v pravico dobavitelja motornih vozil,
da zaveze distributerja k spostovanju jamstev za nova
motorna vozila, ki jih je prodal, ter zagotovi, da bo brez-
pla¢no servisiranje in opravila zaradi poziva kupcem, naj
vrnejo izdelke s serijsko napako, opravljal distributer sam,
pri podizvajalcih pa pooblaséen(-i) serviser(-ji), ki so mu
(jim) bile te storitve odstopljene. Zato bi morali imeti
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(18)

(20)

(21)

potrosniki v teh primerih moznost, da se obrnejo na distri-
buterja, ¢e pooblaséeni serviser, ki mu je distributer odsto-
pil izvajanje storitev, teh obveznosti ni izpolnil pravilno.
Dalje bi zato, da se omogoc¢i prodaja distributerjev
motornih vozil kon¢nim uporabnikom na celotnem
skupnem trgu, morala veljati izjema samo za sporazume o
distribuciji, ki zahtevajo od serviserjev v mrezi dobavitelja
opravljanje storitev popravljanja in vzdrZevanja za
pogodbeno in ustrezno blago, ne glede na to, kje na
skupnem trgu je to blago prodano.

Na trgih, na katerih se uporablja selektivna distribucija, bi
morala izjema veljati za prepoved distributerju, da posluje
iz dodatne poslovne enote, e gre za distributerja vozil, ki
niso osebna ali lahka gospodarska vozila. Ta prepoved pa
ne bi smela biti izvzeta, ce omejuje Sirjenje distributerjevega
poslovanja v pooblasceni poslovni enoti, na primer z ome-
jevanjem razvoja ali pridobivanja potrebne infrastrukture,
ki omogoca vecanje obsega prodaje, vklju¢no s porasti, ki
so posledica internetne prodaje.

Neprimerno bi bilo izvzeti kateri koli vertikalni sporazum,
ki ¢lanom distribucijskega sistema omejuje prodajo origi-
nalnih rezervnih delov ali rezervnih delov enake kakovosti
neodvisnim serviserjem, ki jih uporabljajo za zagotavljanje
storitev popravljanja ali vzdrzevanja. Brez dostopa do takih
rezervnih delov ti neodvisni serviserji ne bi mogli u¢inko-
vito  konkurirati pooblas¢enim  serviserjem, ker
potro$nikom ne bi mogli zagotavljati kakovostnih storitev,
ki prispevajo k varnemu in zanesljivemu delovanju
motornih vozil.

Da bi dali kon¢nim uporabnikom pravico do nakupa novih
motornih vozil z enakimi specifikacijami, kakor jih imajo
tista, ki so naprodaj v kateri koli drugi drzavi ¢lanici, pri
katerem koli distributerju na skupnem trgu, ki prodaja
ustrezne modele, bi morala izjema veljati samo za verti-
kalne sporazume, ki distributerju omogocajo, da naroca,
ima na zalogi in prodaja vsa taka vozila, ki ustrezajo
modelu v pogodbenem obsegu. Diskriminatorni ali objek-
tivno neupraviceni dobavni pogoji, ki jih uporablja doba-
vitelj za ustrezna vozila, zlasti glede dobavnih rokov ali
cen, se $tejejo za omejevanje distributerjevih moznosti za
prodajo takih vozil.

Motorna vozila so drago in tehni¢no zapleteno premi¢no
blago, ki zahteva popravila in vzdrZevanje v rednih in
nerednih casovnih presledkih. Vendar ni neizogibno
potrebno, da distributerji novih motornih vozil opravljajo

(23)

tudi popravila in vzdrzevanje. Legitimnim interesom doba-
viteljev in kon¢nih uporabnikov je lahko v celoti zado-
$¢eno, Ce distributer serviserja ali ve¢ serviserjev v distribu-
cijskem sistemu dobavitelja pooblasti za te storitve,
vklju¢no s spostovanjem jamstev, brezpla¢nim servisira-
njem in opravljanjem opravil zaradi poziva kupcem, naj
vrnejo izdelek s serijsko napako. Kljub temu pa je smiselno
olajsati dostop do storitev popravljanja in vzdrZevanja.
Zato lahko dobavitelj zahteva, da distributerji, ki so za
izvajanje storitev popravljanja in vzdrZevanja pooblastili
enega pooblascenega serviserja ali ve¢, oskrbijo konéne
uporabnike z imenom in naslovom zadevne servisne delav-
nice ali delavnic. Ce kateri od navedenih pooblaséenih
serviserjev nima delavnice v blizini prodajnega mesta,
lahko dobavitelj od distributerja tudi zahteva, da kon¢nim
uporabnikom pove, koliko je zadevna servisna delavnica
oddaljena ali so delavnice oddaljene od prodajnega mesta.
Dobavitelj pa lahko naloZi take obveznosti le, ¢e hkrati
nalozi podobne obveznosti tudi distributerjem, ki nimajo
svoje servisne delavnice na istem mestu, na katerem imajo
prodajno mesto.

Prav tako ni potrebno, da bi pooblaséeni serviserji zaradi
ustreznega zagotavljanja storitev popravljanja in vzdrzeva-
nja hkrati prodajali tudi nova motorna vozila. Izjema zato
ne bi smela veljati za vertikalne sporazume, ki vsebujejo
kakr$no koli neposredno ali posredno obveznost ali spod-
budo, ki vodi k povezovanju prodajnih in servisnih
dejavnosti ali ustvarja pogoje za opravljanje ene od teh
dejavnosti z opravljanjem druge, zlasti ¢e se placilo distri-
buterjem ali pooblas¢enim serviserjem, ki velja za nakup
ali prodajo blaga ali storitev, potrebnih za eno dejavnost,
doloca z nakupom ali prodajo blaga ali storitev, ki veljajo
za drugo dejavnost, ali ¢e sta tako blago ali storitev nejasno
zdruzena v en sistem nagrajevanja ali popustov.

Zaradi zagotavljanja ucinkovite konkurence na trgih
popravil in vzdrZevanja in zaradi omogocanja serviserjem,
da kon¢nim uporabnikom ponudijo konkuren¢ne rezervne
dele, na primer originalne rezervne dele in rezervne dele
enake kakovosti, izjema ne bi smela vkljucevati vertikalnih
sporazumov, ki omejujejo moznosti pooblas¢enih
serviserjev v distribucijskem sistemu proizvajalca vozil,
neodvisnih distributerjev rezervnih delov, neodvisnih
serviserjev ali kon¢nih uporabnikov, da se s takimi rezerv-
nimi deli oskrbijo pri njihovem proizvajalcu ali tretji osebi,
ki jo izberejo sami. To ne vpliva na civilnopravno
odgovornost proizvajalca rezervnih delov.
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(24) Dalje, zato da se pooblas¢enim in neodvisnim serviserjem neodvisnih izvajalcev ne sme zavezovati k nakupu vedjega

(25)

(26)

in kon¢nim uporabnikom omogo¢i identificiranje proizva-
jalca sestavnih delov motornega vozila ali njegovih rezerv-
nih delov in izbiro med konkuren¢nimi rezervnimi deli,
izjema ne bi smela obsegati sporazumov, s katerimi proiz-
vajalec motornih vozil omejuje moznosti proizvajalca
sestavnih ali originalnih rezervnih delov, da te dele ucin-
kovito in zlahka vidno oznaci s svojo blagovno znamko ali
logotipom. Se ve¢, da bi olajsali navedeno izbiro in pro-
dajo rezervnih delov, izdelanih v skladu s specifikacijami in
proizvodnimi standardi ter standardi kakovosti, ki jih je
proizvajalec vozila dolo¢il za proizvodnjo sestavnih ali
rezervnih delov, se Steje, da so rezervni deli originalni
rezervni deli, ¢e proizvajalec rezervnih delov izda potrdilo,
da so ti deli enake kakovosti kakor sestavni deli, ki se
uporabljajo za sestavljanje motornih vozil, ter da so izde-
lani v skladu z navedenimi specifikacijami in standardi.
Drugi rezervni deli, za katere njihov proizvajalec lahko
kadar koli izda potrdilo, iz katerega je razvidno, da so
enake kakovosti kakor sestavni deli, ki se uporabljajo za
sestavljanje dolo¢enega motornega vozila, se lahko proda-
jajo kot rezervni deli enake kakovosti.

Izjema ne bi smela zajemati vertikalnih sporazumov, ki
omejujejo pooblascene serviserje, da za popravilo ali
vzdrzevanje motornega vozila uporabljajo rezervne dele
enake kakovosti. Vendar pa bi morali zaradi neposredne
pogodbene udelezbe proizvajalcev vozil v garancijskih
popravilih, brezplatnem servisiranju in opravljanju opra-
vil zaradi poziva kupcem, naj vrnejo izdelke s serijsko
napako, sporazume, vsebujoce obveznost pooblas¢enih
serviserjev, da uporabljajo originalne rezervne dele, ki jih
za ta popravila dobavlja proizvajalec vozil, zajeti v izjemo.

Da bi zascitili u¢inkovito konkurenco na trgu za storitve
popravljanja in vzdrzevanja ter preprecili ukinjanje neod-
visnih serviserjev, morajo proizvajalci motornih vozil vsem
zainteresiranim neodvisnim izvajalcem omogociti popoln
dostop do vseh tehni¢nih informacij, diagnosti¢ne in druge
opreme, orodij, vkljuéno z vso ustrezno programsko
opremo in usposabljanjem, zahtevanim za popravljanje in
vzdrzevanje motornih vozil. Neodvisni izvajalci, ki jim je
treba omogociti tak dostop, so zlasti neodvisni serviserji,
proizvajalci servisne opreme ali orodij, izdajatelji tehnic-
nih informacij, avtomobilski klubi, izvajalci pomo¢i na
cesti, izvajalci, ki ponujajo storitve pregledovanja in preiz-
kusanja, ter izvajalci, ki ponujajo usposabljanje za
serviserje. Zlasti pa pogoji za dostop ne smejo razlikovati
med pooblas¢enimi in neodvisnimi izvajalci, dostop mora
biti omogocen na zahtevo in brez neupravicenega odlasa-
nja, cena, ki se zaracuna za informacije, pa ne bi smela
odvracati od dostopa, s tem da ne bi upostevala obsega, v
katerem jih uporablja neodvisni izvajalec. Od dobavitelja
motornih vozil bi morali zahtevati, da neodvisnim
izvajalcem zagotovi dostop do tehni¢nih podatkov o novih
motornih vozilih hkrati s pooblas¢enimi serviserji in da

(27)

(28)

(29)

obsega informacij, kakor jih potrebujejo za opravljanje
zadevnega dela. Dobavitelji bi se morali zavezati, da bodo
omogocili dostop do tehni¢nih informacij, ki so potrebne
za reprogramiranje elektronskih naprav v motornem
vozilu. Zakonito in primerno pa je, da ne odobrijo dostopa
do tehni¢nih podatkov, ki bi tretji osebi utegnili omogo-
¢iti, da obide ali onemogo¢i vgrajene protivlomne naprave,
rekalibrira elektronske naprave ali nedovoljeno posega v
naprave, ki na primer omejujejo hitrost motornega vozila,
razen C¢e je onemogolanje protivlomne zaicite,
rekalibriranje ali nedovoljeno poseganje mogoce prepreciti
z drugimi, manj omejevalnimi sredstvi. Pravice intelek-
tualne lastnine in pravice, ki veljajo za znanje in izkusnje,
vkljuéno s tistimi, zadevajo¢ prej navedene naprave, se
morajo uveljavljati na nacin, ki ne dopus¢a kakr$nih koli
zlorab.

Da bi zagotovili dostop in preprecili prepovedano dogo-
varjanje na upostevnih trgih ter dali distributerjem priloz-
nost, da prodajajo vozila blagovnih znamk dveh proizva-
jalcev ali ve¢, ki niso med seboj povezana podjetja, so na
izjemo vezani nekateri posebni pogoji. Zato se izjema ne
bi smela priznati za prepoved konkurence. Zlasti brez
poseganja v moznost dobavitelja, da od distributerja
zahteva razstavljanje vozil na povrsinah razstavnega pro-
stora po blagovnih znamkah, s ¢imer bi se izognili zmedi
med razli¢nimi znamkami, ne bi smela biti izvzeta kakrsna
koli prepoved prodaje konkurenénih znamk. Enako velja
za obveznost razstavljanja celotnega obsega motornih
vozil, ¢e to onemogoca ali nerazumno otezuje prodajo ali
razstavljanje vozil, izdelanih v nepovezanih podjetjih. Dalje
se obveznost imeti posebno prodajno osebje za posa-
mezne blagovne znamke $teje za posredno prepoved kon-
kurence in zato zanjo ne bi smela veljati izjema, razen Ce
se distributer odlo¢i, da bo imel posebno prodajno osebje
za posamezne blagovne znamke, dobavitelj pa placa vse
dodatne stroske, ki so s tem povezani.

Da se serviserjem zagotovi, da lahko opravljajo popravila
ali vzdrzevanje vseh motornih vozil, izjema ne bi smela
veljati za kakr$ne koli obveznosti, ki serviserjem motornih
vozil omejujejo mozZnosti za zagotavljanje popravil ali
vzdrzevanje vozil blagovnih znamk konkuren¢nih dobavi-
teljev.

Poleg tega so potrebni posebni pogoji, da bi se z njimi s
podrodja uporabe izjeme izvzele nekatere omejitve, ki so
vcasih naloZene znotraj sistema selektivne distribucije. To
zlasti velja za obveznosti, katerih u¢inek ¢lanom sistema
selektivne distribucije preprecuje prodajo blagovnih
znamk posameznih konkurenénih dobaviteljev, kar bi
lahko vodilo k ukinitvi nekaterih znamk. Potrebni so
dodatni pogoji za spodbujanje konkuren¢nosti med bla-
govnimi znamkami in trZzno povezovanje na skupnem
trgu, ustvarjanje moznosti za distributerje in pooblas¢ene
serviserje, ki Zelijo izkoristiti poslovne priloZnosti zunaj
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(31)

(32)

svoje poslovne enote, ter za ustvarjanje pogojev,
dopuscajocih razvoj distributerjev ve¢ blagovnih znamk.
Zlasti ne bi smela biti izvzeta omejitev delovanja iz
nepooblascene poslovne enote za distribucijo osebnih in
lahkih gospodarskih vozil ali za zagotavljanje storitev
popravljanja in vzdrzevanja. Dobavitelj lahko zahteva, da
dodatna dobavna ali prodajna mesta za osebna in lahka
gospodarska vorzila ali servisne delavnice izpolnjujejo
ustrezna merila kakovosti, ki se uporabljajo za podobna
dobavna ali prodajna mesta na istem geografskem
obmodju.

Izjema ne bi smela veljati za omejitve, ki ovirajo moznost
distributerja, da bi prodajal storitve lizinga motornih vozil.

Omejitve trznih delezev, dejstvo, da nekateri vertikalni
sporazumi niso zajeti, in pogoji, predvideni s to uredbo, bi
obi¢ajno morali zagotavljati, da sporazumi, za katere velja
izjema, udeleZzenim podjetjem ne omogocajo izkljucevanja
konkurence glede znatnega dela zadevnega blaga ali stori-
tev.

V posebnih primerih, ko so u¢inki sporazumov, ki bi bili
sicer upraviceni do izjeme, vendarle nezdruzljivi s cle-
nom 81(3), je Komisija pooblas¢ena za odvzem ugodnosti
izjeme; to se zlasti lahko zgodi, kadar ima kupec
pomembno trzno mo¢ na upoStevnem trgu, na katerem
naprej prodaja blago ali zagotavlja storitve, ali kadar imajo
vzporedne mreze vertikalnih sporazumov podobne
ucinke, ki znatno omejujejo dostop na upostevni trg ali
konkurenco na njem; taki kumulativni u¢inki se na primer
lahko pojavijo pri selektivni distribuciji. Komisija lahko
prav tako odvzame ugodnost izjeme, ¢e je konkurenca na
trgu znatno omejena zaradi dobavitelja s trzno mogjo ali
Ce se cene in pogoji dobave distributerjem motornih vozil
znatno razlikujejo med geografskimi trgi. Ugodnost izjeme
lahko odvzame tudi, ¢e za dobavo blaga, ki ustreza pogod-
benemu obsegu, veljajo diskriminatorne cene ali prodajni
pogoji ali neupraviceno visoki dodatki, kakor se na primer
zaracunavajo za vozila z volanom na desni strani.

Uredba st. 19/65/EGS pooblasca nacionalne organe drzav
¢lanic, da odvzamejo ugodnost izjeme za vertikalne
sporazume, katerih ucinek je nezdruZljiv s pogoji iz
¢lena 81(3), Ce so ti ucinki zaznavni na njihovem ozemlju

(38)

—

b

ali delu ozemlja in ¢e ima tako ozemlje razpoznavne
znacilnosti geografskega trga; izvajanje teh nacionalnih
pooblastil za odvzem ugodnosti ne bi smelo posegati v
enotno uporabo pravil Skupnosti o konkurenci na
celotnem skupnem trgu ali vplivati na celovit ucinek
ukrepov, sprejetih zaradi izvajanja teh pravil.

Da bi omogo¢ili boljsi nadzor nad vzporednimi mrezami
vertikalnih sporazumov, ki imajo podobne omejevalne
uc¢inke in pokrivajo ve¢ kakor 50 % danega trga, bi morali
Komisiji dovoliti razglasitev, da se izjema ne uporablja za
vertikalne sporazume s posebnimi omejitvami na zadev-
nem trgu in da se tako za take sporazume vzpostavi polna
uporaba ¢lena 81(1).

Izjema naj bi se podelila brez poseganja v uporabo dolocb
Clena 82 Pogodbe o zlorabi prevladujocega polozaja
podjetja.

Uredba Komisije (ES) §t. 1475/95 z dne 28. junija 1995 o
uporabi ¢lena 85(3) Pogodbe za nekatere skupine spora-
zumov o distribuciji in servisiranju motornih vozil () se
uporablja do 30. septembra 2002. Da bi dali vsem
izvajalcem dovolj ¢asa za prilagoditev vertikalnih sporazu-
mov, ki so v skladu z navedeno uredbo in 3e veljajo, ko
preneha veljati izjema, predvidena v njej, je smiselno, da so
ti sporazumi v prehodnem obdobju do 1. oktobra 2003 v
skladu s to uredbo izvzeti iz prepovedi iz ¢lena 81(1).

Da bi vsem izvajalcem v sistemu koli¢inske selektivne
distribucije za nova osebna in lahka gospodarska vozila
omogocili prilagoditev njihovih poslovnih strategij neve-
ljavnosti izjeme za klavzule o lokaciji, je smiselno dolociti,
da zalne veljati pogoj iz ¢lena 5(2)(b) 1. oktobra 2005.

Komisija naj bi redno spremljala uporabo te uredbe, zlasti
glede u¢inkov na konkurenco na skupnem trgu ali na nje-
govih upostevnih delih na podro¢ju prodaje motornih
vozil na drobno in servisnih storitev. To bi moralo vklju-
Cevati spremljanje uc¢inkov te uredbe na strukturo in obseg
zdruZevanja distribucije motornih vozil ter vseh posledi¢-
nih u¢inkov na konkurenco. Komisija bi morala hkrati
ovrednotiti nacin u¢inkovanja te uredbe in najpozneje do
31. maja 2008 sestaviti porocilo —

UL L 145, 29.6.1995, str. 25.
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Opredelitve pojmov

1. V tej uredbi:

(@)

Jkonkurenéna podjetja“ pomenijo dejanske ali potencialne
dobavitelje na istem proizvodnem trgu; proizvodni trg
vkljucuje blago ali storitve, ki jih kupec $teje za zamenljive ali
nadomestljive s pogodbenim blagom ali storitvami glede na
njihove znacilnosti, ceno ali namen uporabe;

Jprepoved konkurence“ pomeni vsako neposredno ali
posredno obveznost, zaradi katere kupec ne proizvaja,
kupuje, prodaja ali naprej prodaja blaga ali storitev, ki kon-
kurirajo pogodbenemu blagu ali storitvam, ali vsako
neposredno ali posredno obveznost kupca, da mora od doba-
vitelja ali od drugega podjetja, ki ga je dolocil dobavitelj,
kupiti za ve¢ kakor 30 % pogodbenega blaga od svojih
skupnih nakupov, ustreznega blaga ali storitev in njihovih
substitutov na upostevnem trgu, izratunano na podlagi
vrednosti teh nakupov v preteklem koledarskem letu. Obvez-
nost, da distributer prodaja motorna vozila drugih dobavite-
ljev na locenih povrsinah razstavnega prostora, da bi se izog-
nili zmedi med razlicnimi blagovnimi znamkami, se za
namene te uredbe ne Steje kot prepoved konkurence. Obvez-
nost, da mora imeti distributer posebno prodajno osebje za
posamezne blagovne znamke motornih vozil, predstavlja za
namen te uredbe prepoved konkurence, razen ce se distribu-
ter odloci, da bo imel posebno prodajno osebje za posa-
mezne blagovne znamke, dobavitelj pa placa vse dodatne
stroske, ki so s tem povezani;

yvertikalni sporazumi“ pomenijo sporazume ali usklajena
ravnanja, ki jih skleneta dve podjetji ali ve¢, od katerih za
namene sporazuma vsako deluje na razli¢ni stopnji proiz-
vodne ali distribucijske verige;

,vertikalne omejitve” pomenijo omejevanje konkurence v
smislu ¢lena 81(1), ¢e so te omejitve vsebovane v vertikalnem
sporazumu;

,obveznost izklju¢ne dobave“ pomeni vsako neposredno ali
posredno obveznost, zaradi katere dobavitelj prodaja
pogodbeno blago ali storitve samo enemu kupcu na
skupnem trgu za namene dolocene uporabe ali nadaljnje
prodaje;

,sistem selektivne distribucije” pomeni distribucijski sistem, v
katerem se dobavitelj zaveze, da bo pogodbeno blago ali sto-
ritev prodajal, bodisi neposredno bodisi posredno, samo
distributerjem ali serviserjem, ki so izbrani na podlagi dolo-
Cenih meril, ti distributerji ali serviserji pa se zaveZejo, da tega
blaga ali storitev ne bodo prodajali nepooblas¢enim distribu-
terjem ali neodvisnim serviserjem, brez poseganja v moznost

prodaje rezervnih delov neodvisnim serviserjem ali v
obveznost zagotoviti neodvisnim izvajalcem vse tehni¢ne
informacije, diagnosti¢no opremo, orodje in usposabljanje, ki
se zahteva za popravljanje in vzdrZzevanje motornih vozil ali
za izvajanje ukrepov za varstvo okolja;

,sistem koli¢inske selektivne distribucije” pomeni sistem
selektivne distribucije, v katerem dobavitelj za izbiranje
distributerjev ali serviserjev uporablja merila, ki neposredno
omejujejo njihovo Stevilo;

,sistem kakovostne selektivne distribucije“ pomeni sistem
selektivne distribucije, v katerem dobavitelj za izbiranje
distributerjev ali serviserjev uporablja merila, ki so zgolj
kakovostne narave, ki jih terja narava pogodbenega blaga ali
storitev, so dolocena enotno za vse distributerje ali serviserje,
ki se Zelijo vkljuciti v distribucijski sistem, se ne uporabljajo
z neupravicenim razlikovanjem in neposredno ne omejujejo
Stevila distributerjev ali serviserjev;

.pravice intelektualne lastnine” vkljucujejo pravice industrij-
ske lastnine, avtorske pravice in sorodne pravice;

,znanje in izku$nje“ pomenijo skupnost nepatentiranih
prakti¢nih informacij, pridobljenih iz izkuSen;j in preskusanj
dobavitelja, ki so zaupne, bistvene in dolocene; pri tem
,<zaupne“ pomeni, da znanje in izku$nje kot celota ali v
natan¢no doloceni konfiguraciji in sestavi delov, ki tvorijo
celoto, niso splosno znane ali lahko dostopne; ,bistvene*
pomeni, da znanje in izku$nje vsebujejo podatke, ki so kupcu
nujno potrebni za uporabo, prodajo ali nadaljnjo prodajo
pogodbenega blaga ali storitev; ,dolocene” pomeni, da
morajo biti znanje in izku$nje opisani na dovolj razumljiv
nacin, da je mogoce preveriti, ali izpolnjujejo merila za taj-
nost in bistvenost;

Jkupec*, bodisi distributer ali serviser, vkljucuje podjetje, ki
prodaja blago ali storitve v imenu drugega podjetja;

,pooblasceni serviser” pomeni ponudnika storitev popravlja-
nja in vzdrZevanja motornih vozil, ki deluje v distribucijskem
sistemu, vzpostavljenem pri dobavitelju motornih vozil;

,neodvisni serviser” pomeni ponudnika storitev popravljanja
in vzdrzevanja motornih vozil, ki ne deluje v distribucijskem
sistemu, vzpostavljenem pri dobavitelju motornih vozil, za
katerega zagotavlja popravila ali vzdrzevanje. Za namene te
uredbe se Steje, da je pooblaséeni serviser v distribucijskem
sistemu danega dobavitelja neodvisen serviser, kolikor oprav-
lja storitve popravljanja in vzdrzevanja za motorna vozila, za
katera ni ¢lan distribucijskega sistema tega dobavitelja;

,motorno vozilo“ pomeni vozilo na lastni pogon, namenjeno
za uporabo na javnih cestah, ki ima tri vozna kolesa ali ve¢;

,osebno vozilo“ pomeni motorno vozilo, namenjeno za
prevoz oseb, ki ima poleg sedeza voznika najve¢ osem sede-
zev;
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(p) .lahko gospodarsko vozilo“ pomeni motorno vozilo, name-
njeno za prevoz blaga ali oseb z najve¢jo dovoljeno maso 3,5
tone; Ce se doloceno lahko gospodarsko vozilo prodaja tudi
v razlicici, katere najve¢ja masa presega 3,5 tone, se Stejejo
vse razlicice tega vozila za lahka gospodarska vozila;

(q) .pogodbeni obseg” pomeni vse razlicne modele motornih
vozil, ki so distributerju na voljo za nakup od dobavitelja;

() ,motorno vozilo, ki ustreza modelu v pogodbenem obsegu®,
pomeni vozilo, ki je predmet distribucijskega sporazuma z
drugim podjetiem v distribucijskem sistemu, ki ga je vzpo-
stavil proizvajalec sam ali je bil vzpostavljen z njegovim
soglasjem, in ki je:

— izdelano ali sestavljeno v velikem obsegu pri proizva-
jaleu, in

— identi¢no vozilu v pogodbenem obsegu glede na obliko
karoserije, prenosni sistem, podvozje in tip motorja;

(s) ,rezervni deli“ pomenijo blago, namenjeno vgradnji v ali na
motorno vozilo, ki nadomesti sestavne dele vozila, vklju¢no
z blagom, kakor so maziva, potrebnim za uporabo motor-
nega vozila, razen goriva;

(t) ,originalni rezervni deli“ pomenijo rezervne dele enake kako-
vosti, kakor jo imajo sestavni deli, ki se uporabljajo za sestav-
ljanje motornega vozila ter so izdelani v skladu s specifika-
cijami in proizvodnimi standardi, ki jih je dolo¢il proizvajalec
vozil za proizvodnjo sestavnih ali rezervnih delov zadevnega
motornega vozila. Sem sodijo rezervni deli, ki so izdelani na
isti proizvodni liniji kakor navedeni sestavni deli. Ce ni doka-
zano drugace, se domneva, da deli predstavljajo originalne
rezervne dele, ¢e proizvajalec delov potrdi, da ti deli ustre-
zajo kakovosti sestavnih delov, ki se uporabljajo za sestavlja-
nje zadevnega vozila ter so izdelani v skladu s specifikacijami
in proizvodnimi standardi proizvajalca vozil;

(u) ,rezervni deli enake kakovosti“ pomenijo izklju¢no rezervne
dele, izdelane v podjetju, ki lahko kadar koli izda potrdilo, da
so ti deli enake kakovosti kakor sestavni deli, ki se uporabljajo
ali so bili uporabljeni za sestavljanje zadevnega motornega
vozila;

(v) ,podjetja v distribucijskem sistemu* pomenijo proizvajalca in
podjetja, ki jih je proizvajalec sam ali s soglasjem proizvajalca
pooblastil, da opravljajo distribucijo ali popravljanje ali
vzdrzevanje pogodbenega ali ustreznega blaga;

(w) ,konéni uporabnik” vklju¢uje podjetja za lizing, razen ¢e je v
pogodbah o lizingu, ki se uporabljajo, predviden prenos last-
niStva ali moznost nakupa vozila pred iztekom pogodbe.

2. Izrazi ,podjetje”, ,dobavitelj“, ,kupec®, ,distributer” in ,servi-
ser* vkljuCujejo njihova ustrezna povezana podjetja.

,Povezana podjetja“ so:

(@) podjetja, v katerih stranka sporazuma neposredno ali
posredno:

(i) lahko izvaja ve¢ kakor polovico glasovalnih pravic, ali

(i) lahko imenuje ve¢ kakor polovico ¢lanov nadzornega
sveta, upravnega odbora ali teles, ki zakonito predstav-
ljajo podjetje, ali

(ili) ima pravico upravljati posle podjetja;

(b) podjetja, ki imajo, neposredno ali posredno, nad stranko
sporazuma pravice ali moznosti vplivanja, nastete v tocki (a);

(c) podjetja, v katerih ima podjetje, navedeno v tocki (b),
neposredno ali posredno, pravice ali moznosti vplivanja,
nastete v tocki (a);

(d) podjetja, v katerih ima stranka sporazuma skupaj z enim pod-
jetjem ali ve¢, ki so navedena v tockah (a), (b) ali (c), ali v kate-
rih imata zadnji podjetji ali ve¢ skupaj pravice ali moZznosti
vplivanja, nastete v tocki (a);

(e) podjetja, v katerih imajo pravice ali moznosti vplivanja,
nastete v tocki (a), skupaj:

(i) stranke sporazumov ali njihova ustrezna povezana
podjetja, navedena v tockah od (a) do (d), ali

(i) ena stranka sporazuma ali ve¢ ali eno njihovo povezano
podjetje ali ve¢, navedenih v tockah (a) do (d), in ena
tretja oseba ali ved.

Clen 2

Podrodje uporabe

1. Po ¢lenu 81(3) Pogodbe in pod pogoji te uredbe se razglasi, da
se dolocbe ¢lena 81(1) ne uporabljajo za vertikalne sporazume,
kadar veljajo za pogoje, pod katerimi smejo udelezenci kupovati,
prodajati ali naprej prodajati nova motorna vozila, rezervne dele
za motorna vozila ali storitve popravljanja in vzdrzevanja
motornih vozil.

Prvi pododstavek velja v obsegu, v katerem vsebujejo taki
vertikalni sporazumi vertikalne omejitve.

[zjema, razglasena s tem odstavkom, je v tej uredbi oznacena kot
»izjema®.

2. Izjema velja tudi za naslednje skupine vertikalnih sporazumov:

(a) Vertikalni sporazumi med podjetniskim zdruZenjem in nje-
govimi ¢lani ali med takim zdruZenjem in njegovimi
dobavitelji, samo ¢e so vsi njegovi ¢lani distributerji motornih
vozil ali rezervnih delov za motorna vozila ali serviserji in ce
noben posamezni ¢lan zdruzenja, skupaj s povezanimi pod-
jetji, nima letnega prometa, ki presega 50 milijonov EUR;
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vertikalni sporazumi, ki jih sklenejo taka zdruZenja, so zajeti
s to uredbo brez poseganja v uporabo ¢lena 81 za horizon-
talne sporazume, sklenjene med ¢lani zdruZenj, ali za sklepe
zdruZenja;

(b) vertikalni sporazumi, ki vsebujejo dolocbe o prenosu pravic
intelektualne lastnine na kupca ali njegovo uporabo le-teh, ¢e
te dolocbe niso primarni predmet takih sporazumov in so
neposredno povezane z uporabo, prodajo ali nadaljnjo pro-
dajo blaga ali storitev kupca ali njegovih odjemalcev. Izjema
velja pod pogojem, da te dolocbe ne vsebujejo omejevanja
konkurence glede pogodbenega blaga ali storitev, ki imajo
enak ucinek ali cilj kakor vertikalne omejitve, ki niso izvzete
po tej uredbi.

3. Izjema ne velja za vertikalne sporazume, sklenjene med kon-
kuren¢nimi podjetji.

Vendar pa izjema velja, kadar konkuren¢na podjetja sklepajo eno-
stranske vertikalne sporazume in:

(a) ima kupec skupni letni promet, ki ne presega 100 milijonov
EUR, ali

(b) ko je dobavitelj proizvajalec in distributer blaga, medtem ko
je kupec distributer, ki ne proizvaja blaga, ki bi bilo
konkuren¢no pogodbenemu blagu, ali pa

(c) je dobavitelj ponudnik storitev na ve¢ stopnjah trgovine,
medtem ko kupec ne zagotavlja konkuren¢nih storitev na
stopnji trgovine, v kateri kupuje pogodbene storitve.

Clen 3

Splosni pogoji

1. Ob upostevanju odstavkov 2, 3, 4, 5, 6 in 7 velja izjema pod
pogojem, da trzni delez dobavitelja na upo$tevnem trgu, na kate-
rem prodaja nova motorna vozila, rezervne dele za motorna
vozila ali storitve popravljanja in vzdrZevanja, ne presega 30 %.

Vendar pa znasa prag trznega deleza za uporabo izjeme 40 % za
sporazume, ki vzpostavljajo sisteme koli¢inske selektivne distri-
bucije za prodajo novih motornih vozil.

Navedeni pragi ne veljajo za sporazume, ki vzpostavljajo sisteme
kakovostne selektivne distribucije.

2. Pri vertikalnih sporazumih, ki vsebujejo obveznosti izklju¢ne
dobave, velja izjema pod pogojem, da trzni delez kupca ne pre-
sega 30 % upostevnega trga, na katerem kupuje pogodbeno blago
ali storitve.

3. Izjema velja pod pogojem, da vertikalni sporazum, sklenjen z
distributerjem ali serviserjem, dolo¢a, da dobavitelj soglasa s

prenosom pravic in obveznosti, izhajajo¢ih iz vertikalnega
sporazuma, na drugega distributerja ali serviserja v distribucij-
skem sistemu, ki ga izbere prej$nji distributer ali serviser.

4. Izjema velja pod pogojem, da vertikalni sporazum, sklenjen z
distributerjem ali serviserjem, doloca, da mora dati dobavitelj, ki
zeli sporazum odpovedati, tako odpoved pisno in da mora vanjo
vkljuciti podrobno navedene objektivne in pregledne razloge za
odpoved, kar naj dobavitelju prepreci, da bi odpovedal vertikalni
sporazum z distributerjem ali serviserjem zaradi ravnanj, ki niso
omejena s to uredbo.

5. Izjema velja pod pogojem, da vertikalni sporazum, sklenjen
med dobaviteljem novih motornih vozil in distributerjem ali
pooblas¢enim serviserjem, doloca

(a) da je sporazum sklenjen za najmanj pet let; v tem primeru se
mora vsaka stranka zavezati, da bo drugo stranko obvestila o
nameri, da sporazuma ne bo podaljsala, najmanj Sest mese-
cev vnaprej;

(b) ali da je sporazum sklenjen za nedolocen ¢as; v tem primeru
mora biti rok za obvestilo o redni odpovedi sporazuma
najmanj dve leti za obe stranki; navedeni rok se skraj$a na
najmanj eno leto, ce:

(i) zakon ali poseben sporazum zavezuje dobavitelja k pla-
¢ilu primernega nadomestila ob odpovedi sporazuma, ali

(ii) dobavitelj odpove pogodbo, ker je treba reorganizirati
celotno mrezo ali njen znaten del.

6. Izjema velja pod pogojem, da vertikalni sporazum za vsako od
strank predvidi pravico do predlozZitve sporov glede izpolnjeva-
nja pogodbenih obveznosti neodvisnemu izvedencu ali arbitru. Ti
spori so lahko med drugim v zvezi z:

(a) obveznostjo dobave;
(b) dolocitvijo ali izpolnitvijo nacrtov prodaje;
(c) uresnievanjem zahtev glede zalog;

(d) uresni¢evanjem obveznosti zagotavljanja ali uporabe vozil za
predstavitev;

(e) pogoji za prodajo raznih blagovnih znamk;

(f) vprasanjem, ali prepoved delovanja iz nepooblas¢ene
poslovne enote omejuje moznost distributerja motornih
vozil, ki niso osebna ali lahka gospodarska vozila, za Sirjenje
poslovanja; ali

(g) vprasanjem, ali je odpoved sporazuma upravicena glede na
razloge, dane v obvestilu.

Pravica iz prvega stavka ne posega v pravico nobene od strank, da
se obrne na nacionalno sodisce.
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7. Za namene tega Clena se trzni delez, ki ga imajo podjetja,
navedena v ¢lenu 1(2)(e), porazdeli enako na vsako podjetje, ki

ima

pravice ali moznosti vplivanja, nastete v ¢lenu 1(2)(a).

Clen 4

Nedopustne omejitve

(Nedopustne omejitve, ki veljajo za prodajo novih

mo

1.1

tornih vozil, storitev popravljanja in vzdrZzevanja
ali rezervnih delov)

zjema ne velja za vertikalne sporazume, ki imajo, neposredno

ali posredno, sami ali skupaj z drugimi dejavniki pod nadzorom
strank, cilj:

(@)

omejitev moznosti distributerja ali serviserja, da dolo¢i svojo
prodajno ceno, brez poseganja v moznost dobavitelja, da
dolo¢i najvisjo prodajno ceno ali priporo¢i prodajno ceno, ¢e
to ne pomeni fiksne ali najnizje prodajne cene, ki je posledica
pritiska ali spodbude katere koli stranke;

omejitev ozemlja ali odjemalcev, na katerem/katerim sme
distributer ali serviser prodajati pogodbeno blago ali storitve;
vendar pa velja izjema za:

(i) omejitev aktivne prodaje na ekskluzivno ozemlje ali eks-
kluzivni skupini odjemalcev, ki sta pridrzana dobavitelju,
ali ju dobavitelj dodeli drugemu distributerju ali
serviserju, ¢e tako omejevanje ne ovira prodaje odjemal-
cev distributerja ali serviserja;

(i) omejitev prodaje kon¢nim uporabnikom, nalozeno
distributerju, ki deluje na stopnji trgovine na debelo;

(ili) omejitev prodaje novih motornih vozil in rezervnih delov
nepooblaséenim  distributerjem, naloZeno ¢lanom
sistema selektivne distribucije na trgih, na katerih se
uporablja selektivna distribucija, s pridrzkom dolocb iz
tocke (i);

(iv) omejitev moznosti kupca, da prodaja sestavne dele,
dobavljene za vgradnjo, odjemalcem, ki bi jih uporabili
za izdelavo enake vrste blaga, kakor ga proizvaja doba-
vitelj;

omejitev navzkrizne dobave med distributerji ali serviserji v
sistemu selektivne distribucije, pa tudi med distributerji ali
serviserji, ki delujejo na raznih stopnjah trgovine;

omejitev aktivne ali pasivne prodaje novih osebnih ali lahkih
gospodarskih vozil, rezervnih delov za katera koli motorna
vozila ali storitev popravljanja in vzdrzevanja za katera koli
motorna vozila konénim uporabnikom, naloZeno ¢lanom
sistema selektivne distribucije, ki delujejo na maloprodajni
stopnji trgovine na trgih, na katerih se uporablja selektivna
distribucija. Izjema se uporablja za sporazume, ki ¢lanu
sistema selektivne distribucije prepovedujejo delovanje iz
nepooblai¢ene poslovne enote. Vendar pa za uporabo izjeme
za tako prepoved velja ¢len 5(2)(b);

(e) omejitev aktivne ali pasivne prodaje novih motornih vozil, ki
niso osebna ali lahka gospodarska vozila, kon¢nim uporabni-
kom, naloZeno ¢lanom sistema selektivne distribucije, ki delu-
jejo na maloprodajni stopnji trgovine na trgih, na katerih se
uporablja selektivna distribucija, brez poseganja v moZnost
dobavitelja, da ¢lanu navedenega sistema prepove delovanje iz
nepooblas¢ene poslovne enote;

(Nedopustne omejitve, ki veljajo samo za prodajo
novih motornih vozil)

(f) omejitev distributerjeve moznosti, da prodaja kakr$no koli
novo motorno vozilo, ki ustreza modelu v njegovem pogod-
benem obsegu;

(g) omejitev distributerjeve moznosti, da prepusti zagotavljanje
storitev popravljanja in vzdrZzevanja pooblas¢enim servise-
rjem, brez poseganja v moznost dobavitelja, da od distribute-
1ja zahteva, da kon¢ne uporabnike pred sklenitvijo prodajne
pogodbe oskrbi z imenom in naslovom zadevnega pooblasce-
nega serviserja ali serviserjev ter, Ce kateri od teh pooblasce-
nih serviserjev nima poslovalnice v blizini prodajnega mesta,
jim pove, koliko je oddaljena zadevna servisna delavnica ali so
oddaljene delavnice od prodajnega mesta; take obveznosti pa
smejo biti naloZene le, ¢e so podobne obveznosti naloZene
distributerjem, ki svoje servisne delavnice nimajo na istem
mestu, kakor je njihovo prodajno mesto;

(Nedopustne omejitve, ki veljajo samo za prodajo
storitev popravljanja in vzdrZevanja ter rezervnih
delov)

(h) omejitev mozZnosti pooblas¢enega serviserja, da omeji svoje
dejavnosti na zagotavljanje storitev popravljanja in vzdrzeva-
nja in na distribucijo rezervnih delov;

(i) omejitev prodaje rezervnih delov za motorna vozila, naloZeno
¢lanom sistema selektivne distribucije, neodvisnim servise-
rjem, ki te dele uporabljajo za popravljanje in vzdrzevanje
motornih vozil;

() omejitev, dogovorjeno med dobaviteljem originalnih rezerv-
nih delov ali rezervnih delov enake kakovosti, orodja za
popravljanje ali diagnosti¢ne ali druge opreme in proizvajal-
cem motornih vozil, ki ovira dobaviteljevo moznost prodaje
navedenega blaga ali storitev pooblas¢enim ali neodvisnim
distributerjem ali pooblas¢enim ali neodvisnim serviserjem ali
kon¢nim uporabnikom;

=

omejitev moznosti distributerja ali pooblas¢enega serviserja,
da pridobi originalne rezervne dele ali rezervne dele enake
kakovosti od tretjega podjetja, ki ga izbere sam, in da jih
uporabi za popravilo in vzdrZevanje motornih vozil, brez
poseganja v moznost dobavitelja novih motornih vozil, da za
garancijska popravila, brezpla¢no servisiranje in opravljanje
opravil zaradi poziva kupcem, naj vrnejo blago s serijsko
napako, zahteva uporabo originalnih rezervnih delov, ki mu

jih dobavlja;
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() omejitev, dogovorjeno med proizvajalcem motornih vozil, ki
uporablja sestavne dele za prvotno sestavljanje motornih
vozil, in dobaviteljem takih sestavnih delov, ki ovira moZnost
zadnjega, da dobavljene sestavne ali rezervne dele u¢inkovito
in zlahka vidno oznaci s svojo blagovno znamko ali logoti-
pom.

2. Izjema ne velja, ¢e dobavitelj motornih vozil neodvisnim
izvajalcem noce omogociti dostopa do kakrsnih koli tehni¢nih
informacij, diagnosticne in druge opreme, orodja, vklju¢no z
ustrezno programsko opremo ali usposabljanjem, ki so potrebni
za popravljanje in vzdrZevanje teh motornih vozil ali za izvajanje
ukrepov varstva okolja.

Tak dostop mora zlasti vkljucevati neovirano uporabo sistemov
za elektronsko krmiljenje in diagnostiko motornega vozila, pro-
gramiranje teh sistemov v skladu s standardnimi postopki doba-
vitelja, navodila za popravljanje in usposabljanje ter informacije,
ki so potrebne za uporabo diagnosti¢nih in servisnih orodjj in
opreme.

Dostop mora biti neodvisnim izvajalcem omogocen brez diskri-
minacije, hitro in sorazmerno, informacije pa morajo biti zago-
tovljene v uporabni obliki. Ce za zadevni predmet velja pravica
intelektualne lastnine ali ¢e predstavlja znanje in izkusnje, se dos-
top ne sme zavrniti na nain, ki pomeni zlorabo.

V tem odstavku so ,neodvisni izvajalci“ podjetja, ki so neposredno
ali posredno udelezena v popravljanju in vzdrzevanju motornih
vozil, zlasti neodvisni serviserji, izdelovalci servisne opreme ali
orodij, neodvisni distributerji rezervnih delov, izdajatelji tehni¢-
nih informacij, avtomobilski klubi, izvajalci pomo¢i na cesti,
izvajalci, ki ponujajo storitve pregledovanja in preizkusanja, ter
izvajalci, ki ponujajo usposabljanje za serviserje.

Clen 5

Posebni pogoji

1. V zvezi s prodajo novih motornih vozil, storitev popravljanja
in vzdrzevanja ali rezervnih delov, izjema ne velja za nobeno od
naslednjih obveznosti, vsebovanih v vertikalnih sporazumih:

(a) vsako neposredno ali posredno prepoved konkurence;

(b) vsako neposredno ali posredno obveznost, ki omejuje moz-
nost pooblascenega serviserja za zagotavljanje storitev
popravljanja in vzdrzevanja vozil konkurenénih dobaviteljev;

(c) vsako neposredno ali posredno obveznost, ki narekuje, da
¢lani distribucijskega sistema ne prodajajo motornih vozil ali
rezervnih delov posameznih konkuren¢nih dobaviteljev ali da
ne zagotavljajo storitev popravljanja in vzdrievanja za
motorna vozila posameznih konkuren¢nih dobaviteljev;

(d) vsako neposredno ali posredno obveznost, ki narekuje, da
distributer ali poobla$¢eni serviser po prenehanju sporazuma
ne izdeluje, kupuje, prodaja ali naprej prodaja motorna vozila
ali da ne zagotavlja storitev popravljanja in vzdrzevanja.

2. V zvezi s prodajo novih motornih vozil izjema ne velja za
nobeno od naslednjih obveznosti, ki so vsebovane v vertikalnih
sporazumih:

(a) vsako neposredno ali posredno obveznost, ki narekuje, da
prodajalec na drobno ne prodaja storitev lizinga, ki so pove-
zane s pogodbenim ali ustreznim blagom;

(b) vsako neposredno ali posredno obveznost katerega koli distri-
buterja osebnih ali lahkih gospodarskih vozil v sistemu
selektivne distribucije, ki omejuje njegovo moznost za vzpo-
stavljanje dodatnih prodajnih ali dobavnih mest na drugih
lokacijah na skupnem trgu, na katerem se uporablja selektivna
distribucija.

3. V zvezi s storitvami popravljanja in vzdrZevanja ali prodaje
rezervnih delov izjema ne velja za kakr$no koli neposredno ali
posredno obveznost glede poslovne enote pooblascenega
serviserja, pri katerem se uporablja selektivna distribucija.

Clen 6

Odvzem ugodnosti po tej uredbi

1. Komisija lahko po ¢lenu 7(1) Uredbe $t. 19/65/EGS odvzame
ugodnosti po tej uredbi, Ce v katerem koli posameznem primeru
ugotovi, da imajo vertikalni sporazumi, za katere velja ta uredba,
vseeno ucinke, ki so nezdruzljivi s pogoji iz ¢lena 81(3) Pogodbe,
zlasti:

(a) e je dostop na upostevni trg ali konkurenca na njem znatno
omejena s skupnim u¢inkom vzporednih mrez s podobnimi
vertikalnimi omejitvami, ki jih izvajajo konkurenéni
dobavitelji ali kupci, ali

(b) ¢e je konkurenca omejena na trgu, na katerem en dobavitelj
ni izpostavljen u¢inkoviti konkurenci drugih dobaviteljev, ali

(c) ¢e se cene ali pogoji dobave za pogodbeno ali ustrezno blago
znatno razlikujejo med geografskimi trgi, ali

(d) ¢e na geografskem trgu veljajo diskriminatorne cene ali pro-
dajni pogoji.

2. Ceimajo v dolocenem primeru vertikalni sporazumi, za katere
velja izjema, ucinke, nezdruzljive s pogoji iz ¢lena 81(3) Pogodbe,
na ozemlju drzave ¢lanice ali delu njenega ozemlja, ki ima vse
znadilnosti razpoznavnega geografskega trga, sme pristojni organ
drzave ¢lanice odvzeti ugodnost uporabe te uredbe za navedeno
ozemlje pod enakimi pogoji, kakor so dolo¢eni v odstavku 1.
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Clen 7

Neuporabljivost te uredbe

1. Po ¢lenu 1a Uredbe 3t. 19/65/EGS lahko Komisija z uredbo
razglasi, da se v primerih, ko vzporedne mreze podobnih verti-
kalnih omejitev pokrivajo ve¢ kakor 50 % upostevnega trga, ta
uredba ne uporablja za vertikalne sporazume, ki vsebujejo
posebne omejitve za navedeni trg.

2. Uredba iz odstavka 1 se ne zacne uporabljati prej kakor eno
leto po njenem sprejetju.

Clen 8

Izracun trinega deleza

1. Trzni delezi, predvideni s to uredbo, se izratunajo

(a) za distribucijo novih motornih vozil na podlagi obsega
pogodbenega in ustreznega blaga, ki ga prodaja dobavitelj,
skupaj s kakr$nim koli drugim blagom, ki ga prodaja dobavi-
telj in za katero kupec meni, da je zamenljivo ali
nadomestljivo glede na znacilnosti izdelkov, ceno in namen
uporabe;

Cx

za distribucijo rezervnih delov na podlagi vrednosti pogodbe-
nega in drugega blaga, ki ga prodaja dobavitelj, skupaj s kakrs-
nim koli drugim blagom, ki ga prodaja dobavitelj in za katero
kupec meni, da je zamenljivo ali nadomestljivo glede na
znacilnosti izdelkov, ceno in namen uporabe;

(c) za storitve popravljanja in vzdrZevanja na podlagi vrednosti
pogodbenih storitev, ki jih prodajajo ¢lani distribucijske
mreZe dobavitelja, skupaj z vsemi drugimi storitvami, ki jih
prodajajo ti ¢lani in za katere kupec meni, da so zamenljive
ali nadomestljive glede na njihove znacilnosti, ceno in namen
uporabe.

Ce podatki o koli¢ini, ki se zahtevajo za te izracune, niso na voljo,
se lahko uporabijo podatki o vrednosti in obratno. Ce te
informacije niso na voljo, se lahko uporabijo ocene na podlagi
drugih zanesljivih trznih informacij. Za namene ¢lena 3(2) se za
izracun trznega deleza uporabi obseg nakupa na trgu ali vrednost
nakupa na trgu ali njune ocene.

2. Za namene uporabe pragov trznih delezev v visini 30 % in
40 %, predvidenih s to uredbo, veljajo naslednja pravila:

(a) trzni delez se izrauna na podlagi podatkov za preteklo kole-
darsko leto;

(b) trzni delez vkljucuje vse blago ali storitve, dobavljene integri-
ranim distributerjem za namene prodaje;

() Ce trzni delez prvotno ni vedji od 30 % ali 40 %, pozneje pa
se dvigne nad to stopnjo, ne da bi presegel 35 % ali 45 %,
izjema $e naprej velja za obdobje dveh zaporednih koledar-
skih let po letu, v katerem je bil 30-odstotni oziroma
40-odstotni prag trznega deleza prvi¢ presezen;

(d) e trzni delez prvotno ni vecji od 30 % ali 40 %, pozneje pa
se dvigne nad 35 % ali 45 %, izjema $e naprej velja za obdobje
enega koledarskega leta po letu, v katerem je bila stopnja 30 %
oziroma 40 % prvi¢ presezZena;

(e) ugodnost iz tock (c) in (d) ni mogoce zdruzevati tako, da bi
presegala obdobje dveh koledarskih let.

Clen 9

Izracun prometa

1. Za namene izracuna Stevilk skupnega letnega prometa, nave-
denega v ¢lenu 2(2)(a) ali 2(3)(a), se sesteje promet, ki ga je v pre-
teklem financénem letu dosegla zadevna stranka vertikalnega
sporazuma, in promet, ki so ga dosegla njena povezana podjetja
za vse blago in storitve, pri cemer so izklju¢ene vse obdav¢itve in
druge dajatve. V ta namen se ne uposteva trgovanje med stranko
vertikalnega sporazuma in njenimi povezanimi podjetji ali med
samimi njenimi povezanimi podjetji.

2. Izjema 3e velja, kadar prag skupnega letnega prometa za katero
koli obdobje dveh zaporednih finan¢nih let ni presezen za ve¢
kakor 10 %.

Clen 10

Prehodno obdobje

Prepoved iz ¢lena 81(1) ne velja v obdobju od 1. oktobra 2002 do
30. septembra 2003 za sporazume, ki Ze veljajo na dan
30. septembra 2002 in ne izpolnjujejo pogojev za izjemo,
dolo¢enih s to uredbo, vendar izpolnjujejo pogoje za izjemo,
dolocene v Uredbi (ES) §t. 1475/95.
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Clen 11 2. Komisija pripravi porocilo o tej uredbi najpozneje do
31. maja 2008, pri ¢emer zlasti uposteva pogoje iz ¢lena 81(3).
Porodilo o spremljanju in vrednotenju

1. Komisija redno spremlja uporabo te uredbe, pri cemer zlasti

. N Clen 12
uposteva njene uéinke na:

Zacetek veljavnosti in prenehanje veljavnosti
(a) konkurenco v prodaji motornih vozil na drobno in v servis-

nih storitvah na skupnem trgu ali na njegovih upostevnih 1. Ta uredba zacne veljati 1. oktobra 2002.
delih;
2. Clen 5(2)(b) se uporablja od 1. oktobra 2005.
(b) strukturo in stopnjo zdruzevanja distribucije motornih vozil
ter kakr$ne koli posledi¢ne u¢inke na konkurenco. 3. Ta uredba preneha veljati 31. maja 2010.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 31. julija 2002

Za Komisijo
Mario MONTI

Clan Komisije



